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Abstract. The article describes the grammar of order of infl ectional affi xes of participle in 
the Kalmyk language. Under the model of infl ectional affi xes we understand an abstract scheme 
under which a real infl ectional chain with respect to the laws of morpho-phonological compatibility 
and semantic rules is formed. The research is based on the data of the Kalmyk National Corpus 
(kalmcorpora.ru) containing a total of approximately 9 million tokens which allows to obtain objective 
information on infl ectional chain modeling. The importance of the research lies in the necessity of 
the classifi cation and the systematic descriptive analysis of associative properties of morphemic units 
(in this case — stems and affi xes, affi xes and affi xes) in the synthesis of lexical units (in the broadest 
sense of the word forms) of the Kalmyk language. The analysis of the materials of the Kalmyk 
National Corpus identifi ed over 70 models of infl ectional affi xes within the Kalmyk participle. A 
number of these models are dialectal in nature, as, for example, the model Base + Assoc + Compl 
+ Pst is found in the texts authored by speakers of the Torghut dialect of the Kalmyk language. The 
list of models includes both well-known and frequent schemes, as well as those never described in 
scientifi c literature (for instance, a model Base + Pst + Per + QPart (=i)) before.
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1. Введение
Индикативные формы глагола являют-

ся, на наш взгляд, наиболее распространен-
ными в калмыцкой речи, наряду с конвер-
бами и причастиями, т. е. атрибутивными 
глагольными формами [Бутаева, Баянова 
2015: 119]. Индикатив, как правило, вклю-
чает в себя прошедшее, настоящее и бу-
дущее время, однако в калмыцком языке 
будущее время выражается причастием 
в будущем времени, поэтому в перечень 
«чистых» индикативных форм входят фак-
тически только прошедшее и настоящее 
время, которые имеют разное отношение к 
моменту говорения, а также выражают раз-
ный характер протекаемых действий. 

Данная работа является продолжением 
серии статей, которые посвящены описа-
нию комбинаторных свойств словоизмени-
тельных аффиксов и частиц в разрезе ча-
стей речи (см., например: [Куканова 2015а; 
2015б; 2015в; 2016]). В фокусе настоящего 
исследования находятся цепочки слово-
изменительных аффиксов индикативных 
форм. Отметим, что в данной работе мы не 
останавливаемся на теоретических спорах, 
на терминах, на их дифференциации. Це-
лью работы является выявление граммати-
ки порядков индикатива в калмыцком язы-
ке на материале Национального корпуса 
калмыцкого языка. 

2. Материал и методика исследования
Материалом послужили тексты На-

ционального корпуса калмыцкого языка 
(НККЯ — http://kalmcorpora.ru/) [Кукано-
ва 2013], размер которого составляет око-
ло 9 млн токенов. В корпус вошли тексты 
художественного (в том числе и фольклор-
ные произведения), газетного стилей, не-
значительный процент текстов принадле-
жит научной сфере. В хронологическом от-
ношении корпус можно охарактеризовать 
как информационную систему с текстами 
преимущественно второй половины ХХ и 
начала XXI в. Для проведения данного ис-
следования мы использовали локальную 
версию корпуса, которая доступна в спе-
циализированной программе TextAnalyzer, 
позволяющей проводить поиск иллюстра-
тивного материала по определенным кри-
териям [Куканова, Каджиев 2014]. В насто-
ящей работе применяется корпусный под-
ход к анализу материала, который позволя-

ет рассматривать все примеры без исклю-
чения, что дает возможность получения 
целостной картины грамматики порядков 
словоизменительных аффиксов и частиц. 
Методом сплошной выборки был выявлен 
материал исследования, затем при помощи 
перекрестных запросов цепочки словоиз-
менительных аффиксов уточнялись.

3. Грамматика порядков
Порядок аффиксов в калмыцком языке 

обусловлен, на наш взгляд, двумя факто-
рами: 1) историей развития языка; 2) син-
таксическими правилами порядка слов в 
предложении. Словоформа образуется в 
процессе речи, но это не означает, что этот 
процесс подчинен спонтанным правилам, 
напротив, он отражает результат истории 
развития языка. Морфологическая структу-
ра слова обусловлена процессом граммати-
кализации, изменения лексических единиц 
в грамматические показатели [см. подроб-
но: Майсак 2005]. Здесь уместно отметить 
работы Талми Гивона, знаменитого учено-
го-типолога, автора уже крылатой фразы 
«Сегодняшняя морфология — вчерашний 
синтаксис» [цит. по: Майсак 2005: 26 (Givó n 
1971: 413)]. Т. Гивон пришел к выводу, что 
«сопоставление современных морфоло-
гических моделей может помочь в рекон-
струкции синтаксических структур для бо-
лее ранних состояний языка» [Майсак 2005: 
26]. Эту мысль развивает Джоан Быбии, ко-
торая считает, что «the order of morphemes is 
in large part a result of the order of words in the 
verb phrase, and the frequency of occurrence 
of certain categories as verbal infl ections is a 
refl ex of their frequent occurrence contiguous 
to the main verb» («… порядок морфем во 
многом является результатом порядка слов 
в глагольной фразе, а частотность появле-
ния определенных категорий как глаголь-
ного словоизменения — это отражение их 
постоянного появления в качестве примы-
кания к главному глаголу»1) [Bybee 1985: 
41]. Очевидно, что морфологическая струк-
тура современного калмыцкого слова раз-
вивалась постепенно, являясь результатом, 
историческим следствием грамматикализа-
ции аффиксов.

4. История вопроса
Глагольные формы неоднократно ста-

новились объектом исследования, при этом 
1 Перевод автора.
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сама специфика глагола как части речи об-
условила появление ряда исследований раз-
ной направленности: вопросов семантики, 
функциональности, грамматики, деривации 
и т. д. [Санжеев 1963; Биткеев 1979; Илиш-
кин 1979; Манджикова 1979; Павлов 1979; 
Цыдыпов 1991; Дугарова 1991а; 1991б; 
Харчевникова 2002; Тувшинтогс Бямбажав 
2005; Омакаева 2011; и др.].

В истории изучения калмыцкого языка 
существует описание порядка присоеди-

нения аффиксов [Грамматика калмыцкого 
языка 1983: 57; Сай 2009: 635, 667–669], 
однако  исследователи не конкретизиру-
ют информацию по словоизменительным 
моделям, приводя лишь общую ее схему и 
не расширяя описанную модель всем спек-
тром аффиксов и частиц, которые харак-
терны для калмыцкого языка, т. е. в данном 
случае учитываются только самые распро-
страненные словоизменительные морфемы 
и лишь некоторые частицы.

Таблица № 1. Порядок аффиксов глагольной словоформы
 в калмыцком языке

[Грамматика калмыцкого языка 1983: 57] [Сай 2009: 667–669]

Глагольные слова: а) корень (глагол) + 
аффиксы залога + наклонения + отрицательная 
частица + вопросительная частица + 
предикативная (сказуемностная) частица; б) 
корень (имя) + глаголообразующий аффикс  + 
аффиксы залога + наклонения + отрицательная 
частица + вопросительная частица

Структура глагольной словоформы: корень + 
показатели деривации глагольных основ (каузатива, 
пассива, реципрока, социатива) + аспектуальные 
показатели (комплетив, прогрессив) + показатель 
глагольной множественности + показатели 
финитности/нефинитности (суффиксы причастий, 
деепричастий, косвенных наклонений или времени) 
+ показатели отрицания + согласовательные 
показатели + частицы

Как видно, и в академической граммати-
ке, изданной в 1983 г., и в недавнем грам-
матическом очерке С. С. Сая дана общая 
структура глагольной словоформы, однако 
в первом труде акцент сделан как на дери-
вационную структуру лексической едини-
цы, так и на структуру словоформы. Объ-
ект описания у исследователей различный: 
авторы грамматики [1983] рассматривают и 
слово, и словоформу одновременно, второй 
же автор анализирует словоизменительную 
структуру словоформы. Остается неясным, 
в каком порядке присоединяются частицы к 
глагольной словоформе. Кроме того, в рабо-
тах не рассматриваются как морфонологи-
ческие, так и семантические  ограничения в 
сочетаниях различных аффиксов и частиц.

Следующей работой, которая нам ин-
тересна с точки зрения изучаемой пробле-
мы — порядка аффиксов, является труд 

Е. А. Кузьменкова «Глагол в монгольском 
языке» [1984]. В данной работе ученый так-
же выделяет первичную и вторичную гла-
гольную основы: «…к первичной глаголь-
ной основе, представляющей собой либо 
глагольный корень, либо именной или на-
речный корень с глаголообразующим суф-
фиксом, могут присоединяться, образуя 
новые основы, следующие суффиксы…» 
[Кузьменков 1984: 36]. По его мнению, 
аффиксы «составляют три непарадигма-
тичных порядка» [Кузьменков 1984: 36]: 
1, 2 и 3-го порядка, причем первая группа 
имеет невысокую степень продуктивности, 
более того, могут участвовать в деривации; 
вторая группа аффиксов не имеет ограни-
чений в сочетании, а также по своему ха-
рактеру они однопорядковы; третья группа 
аффиксов имеет аспектуальные значения 
[Кузьменков 1984: 36–37].
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Таблица № 2. Порядок глагольных аффиксов* 

Аффиксы 1-го порядка Аффиксы 2-го порядка Аффиксы 3-го порядка

-л- (многократное, ритмичное) -уул- / -лга- / -га- / -аа- 
(каузатив)

-ч- / -чих- (мгновенность, 
перфективность)

-р- (антикаузатив) -гд- / -д- / -т- (пассив) -аадх- (перфективность)

-валз- / -лз- / -гна- (многократное 
колебальное или циклическое 
движение)

-лд- (реципрок) -схий- (однократность и 
мгновенность)

-лц- (социатив) -цгаа- (множественность 
субъектов)

-зан- (кратковременность)

* Таблица составлена по: [Кузьменков 1984: 36–37].

В данной работе, на наш взгляд, важ-
но разграничение парадигматики аф-
фиксов, т. е. тех морфем, которые могут 
быть заменяемы в рамках одной парадиг-
мы. Например, показатели аспектуаль-
ности. Однако, как нам кажется, аффикс 
глагольной множественности не входит 
в парадигматику глагольной аспектуаль-
ности. Примеры, найденные в НККЯ, сви-
детельствуют, что аффикс множествен-
ности и аффикс аспектуальности встре-
чаются в рамках одной словоформы, что 
уже противоречит понятию парадигмы: 
Теднə цагт гергим булаһад  авчкцхала.  
[Нармаев М. Б. Түүк]; Эврəннь туск олзан 
ухалхларн, ховдг чееҗтə юмс, тамин амн 
деер əрə торад зогсчкад, цааран уншгон 
кергт, негдҗ авхар бəəсəн  мартчкцхав.  
[Бадмаев А. Б. Дегтр һарһачас]; Эн гериг 
эргүлəд штакетникəр кечксн хаша һатц 
дөрвн бахнд углад суулһчксн ут төмр 

рельсмудт нидн җил күртл хургт ирсн 
колхозин ахлачнр зерглүлəд, мөрдəн  уйч-
кцхадг  бəəсмн.  [Бадмаев А. Б. Эмнг һазр 
олзллһн]. Иллюстраций немного и в ос-
новном они обнаружены у нескольких ав-
торов, очевидно, что модель нечастотная, 
но все же имеет место в употреблении.

5. Порядок аффиксов
Ниже приводится список моделей, ак-

туальных для индикативных форм с демон-
страцией примеров из НККЯ, что доказы-
вает их реальное функционирование в кал-
мыцкой речи. Для структурирования схемы 
используются следующие условные знаки: 
1) Base — основа; 2) () — факультатив-
ность; 3) | — альтернатива; 4) + — присо-
единение. В примерах, репрезентирующих 
ту или иную схему, сохраняется авторская 
орфография и пунктуация. Ниже приводят-
ся перечень аффиксов и их аллофонов (см. 
таблицу 3).

Таблица № 3. Аффиксы и их аллофоны индикативных форм 

№ Помета Наименование Аффиксы и аллофоны

1. Pres настоящее время  -на, -нə

2.
Progr настоящее актуальное время  -җа-на, -җə-нə, -ча-на, -чə-нə

3. Pst недавнопрошедшее время  -в

4. Rem давнопрошедшее время  -ла, -лə
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5.1. Настоящее время

№ Схема Расшифровка Пример Демонстрация в тексте
1. Base + Dur 

+ Assoc + 
Pres

основа + аффикс 
длительного вида + 
аффикс множественности 
+ аффикс настоящего 
времени 

йов-җа-цха-на Иван Манджиков Манджиев 
Убуш хойр бас дəəнə училищд 
батальона ах адъютант гидг 
көдлмшт йовҗацхана. [Нармаев 
М. Б. Фронтд бичгдсн тетрадь]

2. Base + Caus 
+ Assoc + 
Pres

основа + аффикс 
каузатива +  аффикс 
множественности +  
аффикс настоящего 
времени 

йов-ул-цха-на — Сурһульчнр, — болҗ Садмн 
келв, — өдртнь ясврин көдлмшт 
көдлҗəнəвдн, асхн-өрүнд 
йовулцхана. [Нармаев М. Б. Манц 
һол]

3. Base + Caus 
+ Compl + 
Pres

основа + аффикс 
каузатива + аффикс 
комплетива + аффикс 
настоящего времени

йов-ул-чк-на Хойр көлиннь өскəһинь ик һоснд 
шудра йовҗ шарх һарһчкад эмчд 
одхла, эм түркəд, хəрү йовулчкна. 
[Бадмаев А. Б. Мукөвүн]

4. Base + Caus 
+ Compl + 
Pres + Per

основа + аффикс 
каузатива + аффикс 
комплетива + аффикс 
настоящего времени + 
аффикс сказуемости

йов-ул-чк-на-в Тииклə улм сəн болхмн , кемрҗəн 
тадн лавта нааран ирхлə, би наһц 
бергичн йовулчкнав. [Бадмаев А. 
Б. Усна экн булг]

5. Base + 
Caus + Pres 
+ Per

Base + Soc 
+ Pres + Per

основа + аффикс 
каузатива + аффикс 
настоящего времени + 
аффикс сказуемости

основа + аффикс 
социатива + аффикс 
настоящего времени + 
аффикс сказуемости

йов-ул-на-в

йов-лц-на-вдн

Би тер хайгар йовулнав. 
[Балакаев А. Г. Нерəдлһн]

Бидн Нарнала хоорндан 
йовлцнавдн. [Балакаев А. Г. 
Хəəртə умшачнр]

6. Base + 
Caus + Pass 
+ Assoc + 
Pres

основа + аффикс 
каузатива + аффикс 
пассива + аффикс 
множественности + 
аффикс настоящего 
времени 

йов-ул-гд-цха-на Нурһар эдгəд, хəрү дəəнд 
йовулгдцхана. [Тачиев А. Э. 
Комиссарин одн]

7. Base + 
Caus + Pass 
+  Pres

основа + аффикс 
каузатива + аффикс 
пассива + аффикс 
настоящего времени 

йов-ул-гд-на Дəəнд шав авсн күн түрүн 
болҗ нааран тусна, дəкəд күнд 
шавтань цааран, холд бəəх 
балһсдур эмнүлхəр, йовулгдна. 
[Бадмаев А. Б. Эндү уга җирһл]

8. Base + 
Compl + 
Pres + Per

основа + аффикс 
комплетива + аффикс 
настоящего времени + 
аффикс сказуемости

йов-чк-на-в Седкл ухаһан зүткəд, / — 
Сəəхн Москвад күрчкнəв, / 
Буурлтсн Кремльднь орад, / 
Бəəшң метроһарнь йовчкнав. 
[Эрендженов К. Э. Москва, менд]

9. Base + 
Assoc + 
Pres

основа + аффикс 
множественности + 
аффикс настоящего 
времени 

йов-цха-на — Йовцхана, — гиҗ хəрү өгчкəд, 
соньмсув: — Ик Бааҗаһас зəңг-зə 
бəəни? [Балакаев А. Г. Нерəдлһн]
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10. Base + 
Assoc + 
Pres + Per

основа + аффикс 
множественности + 
аффикс настоящего 
времени + аффикс 
сказуемости

йов-цха-на-вдн Цуһар йовцханавдн, тер дотр 
Симка йовв. [Лященко М., 
Мусатов Л. Үнтə иньгүд]

11. Base + 
Assoc + 
Pres + 
EmpPart + 
ConfPart + 
Per

основа + аффикс 
множественности + 
аффикс настоящего 
времени + 
эмфатическая частица 
+ подтвердительная 
частица + аффикс 
сказуемости

йов-цха-на-л-
м-ч

Бийчнь тиигəд һарсн-төрсн 
угала өшəтн болад йовцханалмч. 
[Басангов Б. Б. Эн цагин үнн]

12. Base + 
Assoc + 
Pres + 
EmpPart + 
ConfPart

основа + аффикс 
множественности + 
аффикс настоящего 
времени + 
эмфатическая частица 
+ подтвердительная 
частица 

йов-цха-на-л-м Таднла əдл өвгдүд, теслцəд тенд 
көдлҗ йовцханалм. [Кукаев А. М. 
Эңкрлҗ өсксн экдəн нерəдҗəнəв]

13. Base + Pres 
+ EmpPart 
+ ConfPart

основа + аффикс 
настоящего времени + 
эмфатическая частица 
+ подтвердительная 
частица 

йов-на-л-м 

йов-на-л-мн

Тер тана бичгт бичəтə йовналм. 
[Бадмаев А. Б. Дегтр һарһачас]
Окн эврə сəн дурарн өвснə хадлһнд 
нөкд болҗ йовналмн. [Балакаев 
А. Г. Зерлг нохас]

14. Base + Pres основа + аффикс 
настоящего времени 

йов-на Теднə теҗəл эн тракторин чирсн 
тергнд  йовна. [Балакаев А. Г. 
Залу зөрг]

15. Base + Pres 
+ Per

основа + аффикс 
настоящего времени + 
аффикс сказуемости

йов-на-ч Ода күүкиг альдаран авч  йовнач?  
[Балакаев А. Г. Сəəхн күүкн 
Саглр]

16. Base + Pres 
+ Per + 
EmpPart

основа + аффикс 
настоящего времени + 
аффикс сказуемости + 
эмфатическая частица

йов-на-в-л Энд йовсн би эн-тер уга йовнавл. 
[Джимбиев А. М. Үр үгин ормд]

17. Base + Pres 
+ EmpPart

основа + аффикс 
настоящего времени + 
эмфатическая частица

йов-на-л 

йов-на-ш

Кеер теегт хонад, / Кец дерлҗ 
унтад, / Иигəд йовнал, зуңкв, / 
Иткл угал, дəрк. [Дорджиев Б. Б. 
Цагин селгəн]

— Өөрк күүнтн ода һурвдад орҗ 
йовнаш, түрүн нүцкн күн. [Бутаев 
С. Хордан ковзар хүрмд]

18. Base + Pres 
+ ConfPart

основа + аффикс 
настоящего времени 
+ подтвердительная 
частица

йов-на-хн Улан-зеерд мөрдүднь / Уудан 
кемлəд йовнахн. [Каляев С. К. Кү 
мартхмн биш]

19. Base + Pres 
+ EmpPart 
+ Per

основа + аффикс 
настоящего времени + 
эмфатическая частица + 
аффикс сказуемости 

йов-на-л-в Эндр би эднлə сүл өдр, сүл хаалһд 
йовҗ йовналв. [Джимбиев А. М. 
Шиндə]
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20. Base + Pres 
+ EmpPart 
+ ConfPart

основа + аффикс 
настоящего времени + 
эмфатическая частица 
+ подтвердительная 
частица

йов-на-л-хн — Нөкднр болх гиҗ ицəд, бидн 
эдниг дахулҗ йовналхн, — гиҗ 
Кануков цəəлһв. [Инджиев Л. О. 
Большевикүд]

21. Base + Pres 
+ EmpPart 
+ ConfPart 
+ Per

основа + аффикс 
настоящего времени + 
эмфатическая частица 
+ подтвердительная 
частица + аффикс 
сказуемости

йов-на-л-м-т 

йов-на-л-м-ч

Тадн олн əмтн йовдг көлгəр 
йовҗ йовналмт, — гихлə күүкд 
эмəһəд, Оляһас гемəн сурсн болдг. 
[Манжелеева Р. Ц. Шатькон садыг 
цуһар меднə]
Чи нанла ноолдҗ йовналмч. 
[Джимбиев А. М. Үр үгин ормд]

22. Base + Pass 
+ Pres

Base + 
Caus + Pres

основа + аффикс пассива 
+ аффикс настоящего 
времени 

основа + аффикс 
каузатива + аффикс 
настоящего времени

йов-гд-на 

йов-ул-на

Иир саглҗ йовгдна, тиигчкəд 
нурһлҗ сөөһəр. [Бембеев Т. О. 
Бамб цецг]

Нанла ода бийнь таслад угаһинь 
Эльза меддг билə, тегəд тер көвүг 
көөһəд йовулна. [Бадмаев А. Б. 
Арнзлын гүүдл]

23. Base + 
Assoc + Per 
+ EmpPart

основа + аффикс 
множественности + 
аффикс сказуемости + 
эмфатическая частица

йов-цха-на-л Эдн мана төвкнүн бəəсн балһсдуд 
күрч одак муульта хар бомбсан 
хайхар адһҗ йовцханал, — гиҗ 
Цекрə санв. [Кукаев А. М. Эңкрлҗ 
өсксн экдəн нерəдҗəнəв]

5.2. Продолженное время 

№ Схема Расшифровка Пример Демонстрация в тексте
1. Base + Dur 

+ Pres
основа + аффикс дуратива + 
аффикс настоящего времени 

йов-җа-на — Йовҗана гисн? [Нармаев М. Б. 
Далн һурвдгч бөлг]

2. Base + Caus 
+ Pass + 
Dur + Pres

основа + аффикс каузатива 
+ аффикс пассива +  
аффикс дуратива + аффикс 
настоящего времени 

йов-ул-гд-
җа-на 

Дунд Хурла əəмгəс зун җирн 
дөрвн күн эндр асхн нааран 
йовулгдҗана гиҗ бичҗ … 
[Инджиев Л. О. Большевикүд]

3. Base + Caus 
+ Dur + 
Pres

основа + аффикс каузатива 
+  аффикс дуратива + аффикс 
настоящего времени 

йов-ул-җа-на Зуг эн күүкиг кеəһəд , хөөнд 
йовулҗана гихлəнь, бийм эвго 
болад кевтлəв, — гиҗ аак 
келҗəнə. [Бадмаев А. Б. Усна экн 
булг]

4. Base + Dur 
+ Pres + Per

основа + аффикс дуратива + 
аффикс настоящего времени 
+ аффикс сказуемости

йов-җа-на-т
йов-ул-җа-
на-в

Өөрдҗ аашсн залуһан: «Кезə 
йовҗаната?» [Джимбиев А. М. 
Таслгч эргц]
Мини машинд шофер уга болад , 
эврəн йовулҗанав. [Бадмаев А. Б. 
Арнзлын гүүдл]

5. Base + Dur 
+ Pres + 
EmpPart + 
ConfPart

основа + аффикс дуратива + 
аффикс настоящего времени 
+ эмфатическая частица + 
подтвердительная частица

йов-җа-на-
л-м
йов-җа-на-
л-мн

Би əəрмд йовҗаналм. [Джимбиев 
А. М. Нүр үг]
— Би ут сүүлтə арслң хəəҗ 
йовҗаналмн, — гиҗ Дулахн 
шоглв. [Бадмаев А. Б. Арнзлын 
гүүдл]
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6. Base + Caus 
+ Pass + 
Dur + Pres  
+ Per

основа + аффикс каузатива 
+ аффикс пассива + 
аффикс дуратива + аффикс 
настоящего времени + 
аффикс сказуемости

йов-ул-гд-
җа-на-ч 

Полковник Горбунов хойр нүдəн 
бултулн бəəҗ, иигҗ келсмн: «Чи, 
Иванов, талдан һазрт һархин 
төлəд, тыл тал йовулгдҗанач. 
[Илюмжинов Н. Д. Абиль]

7. Base + Dur 
+ Pres + 
EmpPart + 
ConfPart + 
Per

основа + аффикс дуратива + 
аффикс настоящего времени 
+ эмфатическая частица + 
подтвердительная частица + 
аффикс сказуемости

йов-җа-на-
л-м-ч 

Дөрвн-тавн хонгар йовҗасн 
болхла, төр уга бəəҗ, негхн 
хонгар йовҗаналмч, — гиҗ 
Эрднин гергн Инҗр залуһан 
гемшəсн бəəдлтəһəр келв. 
[Джамбинов Я. С. Заһсчнр]

5.3. Недавнопрошедшее время

№ Схема Расшифровка Пример Демонстрация в тексте
1. Base + 

Assoc + 
Pst

основа + аффикс 
множественности 
+ аффикс 
недавнопрошедшего  
времени

од-цха-в(а) Ухан уга одцхава одаксчнь. [Басангов Б. Б. 
Күмн өврҗ ханшго йовдл]
— Хөөдм зууньрҗ одцхав. [Бадмаев А. Б. 
Эмнг һазр олзллһн]

2. Base + Pst основа + аффикс 
недавнопрошедшего  
времени

од-в-а Дəкəд терүнлə харһад Ордаш яһад тиигəн, 
Дундарлур одва. [Бадмаев А. Б. Дегтр 
һарһачас]

3. Base + 
Assoc + 
Pst + Per

основа + аффикс 
множественности 
+  аффикс 
недавнопрошедшего  
времени  + аффикс 
сказуемости

од-цха-в-та — Юунд гү үзсн аҗрһ мет инцхəлдəд 
одцхавта? [Бадмаев А. Б. Зултрһн — теегин 
ноһан]

4. Base + 
Pres + Per

основа + аффикс 
недавнопрошедшего  
времени + аффикс 
сказуемости

од-в-та — Муутл, яһад номһрҗ одвта? [Бадмаев А. 
Б. Арнзлын гүүдл]

5. Base + 
Dur + Pst 
+ Per

основа + аффикс 
дуратива + аффикс 
недавнопрошедшего  
времени + аффикс 
сказуемости

од-җа-в-в Арһ уга — гергəн иртл, киртə захта киилгтə 
көдлмштəн одҗавв. [Джамбинов Я. С. Зовлң 
келҗ ирдго]

6. Base + 
Recp + Pst

основа + аффикс 
реципрока + аффикс 
недавнопрошедшего  
времени

од-лд-в Эдн Австрин хотл балһсна уульнцсар, 
бульвармудар сергҗ йовлдв, баг-багмудар 
музеймүдт, хуучна өврмҗтə һазрмудт одлдв, 
ке-сəəхн балһсна өврмҗтə үзлтə ормст одҗ 
һəəхцхəв. [Илюмжинов Н. Д. Абиль]

7. Base + Pst 
+ Per

основа + аффикс 
недавнопрошедшего  
времени + аффикс 
сказуемости

од-у-в «Хурдн дөңгин» эмч дуудулҗ авад, теднə 
эмиг аптекəс авч иртлəн оратҗ одув, — гиҗ 
эн келв. [Бадмаев А. Б. Арнзлын гүүдл]

8. Base + 
Compl + 
Pst + Per

основа + аффикс 
комплетива + аффикс 
недавнопрошедшего  
времени + аффикс 
сказуемости

од-чк-у-в Би күүнд одчкув. [Балакаев А. Г. Хəəртə 
умшачнр]
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9. Base + 
Assoc 
+ Pst + 
QPart

основа + аффикс 
множественности 
+  аффикс 
недавнопрошедшего  
времени + 
вопросительная 
частица

од-цха-в-и Бултҗ одцхави? — гиһəд орн дораһур, 
шифоньер секəд шоглҗ келв. [Шуграева В. К. 
Түрүн хоңх ]

10. Base + Pst 
+ QPart

основа + аффикс 
недавнопрошедшего  
времени + 
вопросительная 
частица

од(д)-в-и 

ир-в-и 

Эн бəəх хурлд, мөрəр күн оддви? — гиҗ 
Овш көвүһəн шоодв. [Бадмаев А. Б. Дегтр 
һарһачас]
— Ю келҗəхмбчи, — гиһəд Басан адһад, — 
Дулахн яһва, бултҗ одви? — гиһəд үүднə ард 
хəлəхəр седв. [Бадмаев А. Б. Арнзлын гүүдл]
— Бичг ирви? [Балакаев А. Г. Нерəдлһн]

11. Base + Pst 
+ Per + 
QPart

основа + аффикс 
недавнопрошедшего  
времени + аффикс 
сказуемости + 
вопросительная 
частица

од-в-ч-и — Шарка, Шарка, саак əəлəн хəəҗ одвчи? — 
гиҗ тер келхлə, нег эццн болсн күүкд күн орҗ 
ирв. [Бадмаев А. Б. Усна — экн булг]

12. Base + Pst 
+ EmpPart

основа + аффикс 
недавнопрошедшего  
времени + 
эмфатическая 
частица

од-в-л Эврə гих тоотасн / Эн хатярдад одвл. 
[Дорджиев Б. Б. Цагин селгəн]

13. Base + Pst 
+ QPart

основа + аффикс 
недавнопрошедшего  
времени + 
вопросительная 
частица

од-в-у Эвдрҗ одву? [Дорджиев Б. Б. Эзн]

14. Base + Pst 
+ EmpPart

основа + аффикс 
недавнопрошедшего  
времени + 
эмфатическая 
частица

од-в-иш Эн һазр ода фашистнрин тыл болҗ одвиш 
— гиҗ гүн йовҗ эн санв . [Джимбиев А. М. 
Үр үгин ормд]

15. Base + 
Compl + 
Pst + Per

основа + аффикс 
комплетива + аффикс 
недавнопрошедшего  
времени + аффикс 
сказуемости

ир-чк-в-та Булда, яһвта, ирчквта… [Буджалов Е. А. 
Төгрəш]

16. Base + Iter 
+ Pst

основа + аффикс 
недавнопрошедшего  
времени

ир-влз-в Чееҗм невчк өвклзв, / Чирəдм халун ирвлзв. 
[Джимбиев А. М. Залус эс гиҗ зурһан мөр 
шүлг]

17. Base + 
Compl + 
Pst

основа + аффикс 
комплетива + аффикс 
недавнопрошедшего  
времени

ир-чк-в Тер хоорнд машин ирчкв гиҗ зəңглцхəв. 
[Бадмаев А. Б. Алтн шорад даргддго]

18. Base + 
Assoc + 
Compl + 
Pst

основа + аффикс 
множественности + 
аффикс комплетива 
+ аффикс 
недавнопрошедшего  
времени

ир-цхə-чк-в Кергəн өтрлүлхиг цагин бəəдл некҗəнə тчк 
Черный Яр тал адһтн тенд ирсəн түдвр 
угаһар соңсхтн тчк Пшеничников Аганцев 
Кандауров Карайчев көвүдтəһəн Сарептд 
ирцхəчкв. [Инджиев Л. О. Большевикүд]
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19. Base + 
Caus + Pst

основа + аффикс 
каузатива + аффикс 
недавнопрошедшего  
времени

ир-үл-в Күмн-əмтнə хавриг / Көдлмшч улс ирүлв. 
[Сусеев А. И. Теегин үрн]

20. Base + 
Soc + Pst

основа + аффикс 
социатива + аффикс 
недавнопрошедшего  
времени

ир-лц-в Ухалсн тоолвр, седкл болн җирһлин хəлəц 
күртлəн соньмҗта ирлцв. [Бадмаев А. Б. 
Иньгүд дундан]

21. Base + 
Recp + 
Assoc + 
Pst

основа + аффикс 
реципрока + аффикс 
множественности 
+ аффикс 
недавнопрошедшего  
времени

ир-лд-цхə-в Удл уга наадк чигн трактористнр ирлдцхəв. 
[Нармаев М. Б. Манц һол]

22. Base + 
Dur + 
Assoc + 
Pst

основа + аффикс 
дуратива + аффикс 
множественности 
+ аффикс 
недавнопрошедшего  
времени

ир-җə-
цхə-в 

Көгҗм байрта ду татад бəəдг, баһ цагтан 
дəəнд мордсн офицермүд насарн медəрсн, 
медаляр өрчəн дүүргцхəсн ирҗəцхəв. 
[Пушкин А. С. Шуурһн]

23. Base + 
Dur + Pst

основа + аффикс 
дуратива + аффикс 
недавнопрошедшего  
времени

ир-җə-в Терүнə хөөн дөрвн асхн дараһар Элизабет 
болн Байрта көвүдин бəəсн кухнюр ирҗəв. 
[Бадмаев А. Б. Арнзлын гүүдл]

24. Base + 
Assoc + 
Pst + Per

основа + аффикс 
множественности 
+ аффикс 
недавнопрошедшего  
времени + аффикс 
сказуемости

ир-цхə-в-
видн 

Кесг цагтан күлəлдəд, арһ уга болад, нааран 
йовһар ирцхəввидн. [Кукаев А. М. Теегин 
ууҗмд]

5.4. Давнопрошедшее время

№ Схема Расшифровка Пример Демонстрация в тексте
1. Base + Rem основа + аффикс 

давнопрошедшего 
времени

йов-ла Аш сүүлднь көвүн күүкн хойрин хүрм болх 
цаг өөрдҗ  йовла.  [Джимбиев А. М. 
Шиндə]

2. Base + 
Assoc + 
Rem

основа + аффикс 
множественности 
+ аффикс 
давнопрошедшего 
времени

йов-цха-ла Гимназьд тогтагдцхасн зокалмудыг тедн 
таасл уга талдан хаалһар йовцхала. 
[Амур-Санан А. М. Муудран көвүн]

3. Base + Caus  
+ Pass + 
Assoc + 
Rem

основа + аффикс 
каузатива +  аффикс 
пассива + аффикс 
множественности 
+ аффикс 
давнопрошедшего 
времени

йов-ул-гд-
цха-ла

Энд дамшлт авад, кесгнь хəру частьмудар 
талдан госпитальмудар йовулгдцхала. 
[Тачиев А. Э. Комиссарин одн]
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4. Base + Caus 
+ Assoc + 
Rem

основа + аффикс 
каузатива + аффикс 
множественности 
+ аффикс 
давнопрошедшего 
времени

йов-ул-цха-ла Теднə өмнəс зөрүлҗ Буденныг, 
Ворошиловиг, Городовиковиг, Морозовиг, 
Зотовиг, Тимошенког, Опанасенког болн 
талдан чигн тиим үүрмүдиг манахс 
йовулцхала. [Амур-Санан А. М. Муудран 
көвүн]

5. Base + Dur 
+ Rem

основа + аффикс 
дуратива + аффикс 
давнопрошедшего 
времени

йов-җа-ла Түрүлəд йирин улс йовҗала, сүүлин 
өдрмүдт улан цергчнр нүүһəд-нүгшəд 
йовад бəəнə. [Балакаев А. Г. Залу зөрг]

6. Base + Recp 
+ Dur + 
Rem

основа + аффикс 
реципрока + аффикс 
дуратива + аффикс 
давнопрошедшего 
времени

йов-лд-җа-ла Күүнə һазра салдсмуд эврəһəрн терсə-
мерсəһəр күүндəд, уульнцсар шилвкҗ 
йовлдҗала. [Инджиев Л. О. Мөңк баһ 
дүрмүд]

7. Base + Caus 
+ Pass + 
Rem

основа + аффикс 
каузатива + аффикс 
пассива + аффикс 
давнопрошедшего 
времени

йов-ул-гд-ла Семен Түргин фронтур одла, наадкснь 
бас үзг-үзгтəн дəн болҗах һазрур 
йовулгдла. [Балакаев А. Г. Буурл теегт]

8. Base + 
Compl  + 
Rem

основа + аффикс 
комплетива + аффикс 
давнопрошедшего 
времени

йов-чк-ла Уурнь деегшəн йовчкла, / Ууһад һартн, 
— болна. [Каляев С. К. Домг. Хавхг]

9. Base + Caus 
+ Compl + 
Rem

основа + аффикс 
каузатива + аффикс 
комплетива + аффикс 
давнопрошедшего 
времени

йов-ул-чк-ла Тедниг бичə сүрдтхə гиһəд, Шорван 
отрядыг Вадим Петрович ставкур 
йовулчкла. [Бадмаев А. Б. Зултрһн — 
теегин ноһан]

10. Base + Caus 
+ Rem

основа + аффикс 
каузатива + аффикс 
давнопрошедшего 
времени

йов-ул-ла Милицəс Муутл һарад, Дамбриг 
наһцхурнь йовулла. [Бадмаев А. Б. 
Арнзлын гүүдл]

11. Base + Rem 
+ Per

основа + аффикс 
давнопрошедшего 
времени + аффикс 
сказуемости

йов-ла-в Тегəд һурвдгч асхнднь үкр сааҗ йовлав. 
[Бадмаев А. Б. Усна экн булг]

12. Base + 
Compl + 
Rem + Per

основа + аффикс 
комплетива +  аффикс 
давнопрошедшего 
времени + аффикс 
сказуемости

йов-чк-ла-в — Би тиигəн зөвəр һазрт гем уга 
йовчклав. [Бадмаев А. Б. Тавдгч өдр]

13. Base + Caus 
+ Compl + 
Rem + Per

основа + аффикс 
каузатива + аффикс 
комплетива + аффикс 
давнопрошедшего 
времени + аффикс 
сказуемости

йов-ул-чк-
ла-в

Маши герүртн йовулчклав… [Буджалов 
Е. А. Догшн цагин поэм]

14. Base + Caus 
+ Rem + Per

основа + аффикс 
каузатива + аффикс 
давнопрошедшего 
времени + аффикс 
сказуемости

йов-ул-ла-в Негинь Элдəн Аравкад, үр көвүндəн, 
Балахтон тал йовуллав… [Балакаев А. Г. 
Нерəдлһн]
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15. Base + Rem 
+ EmpPart

основа + аффикс 
давнопрошедшего 
времени + 
эмфатическая  
частица

йов-ла-л — А-а, нам тиим гиһич, хəрнь, дегəд 
сəəхн зүүдн орҗ йовлал нанд. [Тачиев А. 
Э. Бар җил]

16. Base + Rem 
+ EmpPart 
+ ConfPart

основа + аффикс 
давнопрошедшего 
времени + 
эмфатическая 
частица + 
подтвердительная 
частица

йов-ла-лм Арвн һурвн җил болад, төрскн һазртан 
ирхиг кен медлə, цөөк хонад гертəн 
ирхвидн гиҗ кесгнь тиигхд санҗ 
йовлалм. [Манжелеева Р. Ц. Насни 
туршартан итклтə]

17. Base + Rem 
+ ConfPart

основа + аффикс 
давнопрошедшего 
времени + 
подтвердительная 
частица

йов-ла-хн Москва, Пиитр талакшан / Мана дөң 
йовлахн. [Сусеев А. И. Теегин үрн]

18. Base + Caus 
+ Rem + 
ConfPart

основа + аффикс 
давнопрошедшего 
времени

йов-ул-ла-хн Мадн чамаг тиигəрəн сурһульд 
йовуллахн. [Манжилеева Р. Ц. Тачал]

19. Base + Rem 
+ EmpPart

основа + аффикс 
давнопрошедшего 
времени + 
усилительно-
выделительная 
частица

йов-ла-чн Чи альд йовлачн? [Бадмаев А. Б. 
Мукөвүн]

20. Base + 
Assoc + 
Rem + Per

основа + аффикс 
множественности 
+ аффикс 
давнопрошедшего 
времени + аффикс 
сказуемости 

йов-цха-ла-т — Тадн альк областяс йовцхалат? — 
гиҗ сурв. [Кукаев А. М. Эңкрлҗ өсксн 
экдəн нерəдҗəнəв]

21. Base + Caus 
+ Rem + Per

основа + аффикс 
каузатива + аффикс 
давнопрошедшего 
времени + аффикс 
сказуемости

йов-ул-ла-ч Цернəн хамаран йовуллач? [Каляев С. К. 
Өрүн маңһар]

5. Выводы
Таким образом, нами выявлено более 

70 моделей грамматики порядков для раз-
ных видов индикативных форм на основе 
корпусного подхода, однако этот список 

не носит окончательного характера, по-
скольку корпус продолжает пополняться 
новыми материалами, что не исключает 
возможности выявления неописанных 
схем.

№ Индикативные формы Кол-во схем
1. Настоящее время 23
2. Продолженное время 7
3. Недавнопрошедшее время 24
4. Давнопрошедшее время 21

Итого: 75
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Наибольшее количество словоизмени-
тельных моделей имеет форма недавнопро-
шедшего времени (24), затем следуют фор-
мы настоящего времени (23) и давнопро-
шедшего времени (21). Наименьшее коли-

чество словоизменительных моделей имеет 
форма продолженного времени (7). На осно-
ве выявленных моделей можно определить 
общий порядок для индикативной формы, 
который приведен ниже в таблице.
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+      + + +    
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1. Показатели 2  и 3 в пределах одной 
словоформы могут встречаться, образуя 
сложную залоговую форму.

2. Показатели 5 и 4 (6) в пределах од-
ной словоформы могут встречаться, причем 
показатель глагольной множественности не 
имеет четкой позиции в словоформе, зани-
мая позицию либо до аффикса вида, либо 
после него.

3.  Если позиция 12 заполнена, то пози-
ции 11, 9, 6, 5, 4, 3 = 0.

4.  Если позиция 11 заполнена, то пози-
ции 12, 9, 8, 5, 4, 3, 2 = 0.

5.  Если позиция 9 заполнена, то пози-
ции 12, 11, 4, 3 = 0.

6.  Если позиция 8 заполнена, то пози-
ция 11 = 0.

7. Если позиция 6 заполнена, то позиция 
12 = 0.

8.  Если позиция 5 заполнена, то пози-
ции 12, 11, 3, 2 = 0.

9. Если позиция 4 заполнена, то позиции 
12, 11, 10, 9, 8, 6, , 3, 2 = 0.

10. Если позиция 3 заполнена, то пози-
ции 12, 11, 9, 8, 4 = 0.

11. Позиция 3 не равна нулю при усло-
вии заполнения показателя 2.

12. Если позиция 2 заполнена, то пози-
ции 11, 9, 8, 4 = 0.

Аффиксы, обозначающие время, могут 
присоединяться к первичной и вторичной 
глагольной основе. Нами выявлено более 70 
моделей грамматики порядков для индика-
тивной формы глагола на основе корпусно-
го подхода, однако этот список моделей не 
носит окончательного характера, поскольку 
Национальный корпус калмыцкого языка 
постоянно пополняется новыми текстовы-
ми данными. 
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Индикативные формы глагола в свете грамматики порядков 
(на материале Национального корпуса калмыцкого языка) 
Виктория Васильевна Куканова1
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Аннотация.  В статье описывается грамматика порядков словоизменительных аффик-
сов индикативных форм глагола. Значимость проведения исследования обусловлена необхо-
димостью классификационного и систематического дескриптивного анализа сочетательных 
свойств морфемных единиц (в данном случае — основы и аффиксов, аффиксов и аффиксов) в 
целях синтеза лексических единиц (в широком понимании — словоформ) калмыцкого языка. 
В ходе анализа материала Национального корпуса калмыцкого языка выявлено более 70 сло-
воизменительных моделей аффиксов индикативных форм глагола калмыцкого языка.

Ключевые слова: калмыцкий язык, словоизменительные аффиксы, индикатив, граммати-
ка порядков, автоматический анализ, модели словоизменения


